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Annotation

Non-finite forms refer to one of the most mobile parts of the language
system, allowing to trace the development of the entire language system.
The article provides a comparative analysis of the syntactic position, func-
tions and characteristics of nonfinite verb forms - infinitive, gerund, half-
gerund, participle in texts. The results of the analysis are presented in the
tables. The main development tendencies characteristic of the studied non-
finite forms are revealed.
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aHITIMACKOM A3bIKE UMEKITCH TPU HENMYHbIE hopMbl
B rnarona: uHguHuTKB (the Infinitive), repyngun (the
Gerund), npuyacTue (the Participle).

HenvnyHaa copma rnarona, OCHOBHOE MpegHasHa4YeHve
KOTOpPOW Ha3blBaTb OMpeferneHHble OeNcTBUS — 3TO U ECTb
WHPUHATVB B aHrnmmumnckom si3bike. OTBEYAET OH Ha BOMPOCHI:
"Y10 penaTtb? Y1o coenatb?"

K npumepy: to speak, to accept (4To genatb? — roBopuTb,
npuHUMaTh). OBbl4HO 3Ta hopMa rnarona ykasblBaeTcs C
YacTmykom "to" B Havane. OgHako B NpeanoxeHun "to" nepeq
HVMM CTaBUTCA He BCerga, a Nopoo aTa 4acTvua MOXEeT yno—
TpPebnsaTbCA BMECTO CaMoro MHPUHUTMBA, ECNW HYXXHO n3be—
XaTb NOBTOPEHWS OAHOrO W TOMO XXE CNoBa B NPELSIOXEHNN.

Hanpumep:

He wants me to enter a college, but | don't want to
(enter). — OH xo4eT, 4TOBbI A NOCTYNWA B KONMEAX, @ 1 HE X0—
4y (mocTynaTk).

V|H(1)I/IHI/ITVIB B @HMMWNCKOM A3bIKE TOJNTbKO Ha3bIBAET Oen—

CTBME, NO3TOMY B Npeano>XXeHnn oH He MOXXET CaM o cebe
BbICTYMNaTb B POJI MPOCTOro CKa3yemoro.
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MOHATWUE NONYTEPYHAUSA

KoxopuHa EneHa AHaTonbeBHa
K.¢bunon.H., goueHT,
AHO BO Poccuiickui
HOBbIVI YyHUBEPCUTET
AHHOTALMS

HeuHUTHbIE (DOPMbI OTHOCHTCS K OZHIM U3 CaMblX MOMBYKHBIX Y4aCTKOB
A3bIKOBOIA CUCTEMbI, NO3BONSOLLMX NPOCEANTL PA3BUTUE BCEI A3bIKOBOI
CUCTEMbI. B CTaTbe NpUBOAWUTCS CPaBHUTENbHbIV aHANU3 CUHTAKCUYECKON
no3nLNAN, PYHKLMIA U XapakTepUCTUK HEMUHUTHBIX FNArosbHbIX OpM —
VHUHUTIBA, FEPYHAUSA, NONYTepyHaNs, NpU4acTua B Tekctax. Pesynbra-
Tbl @HanM3a NpefcTaseHbl B Tabnuuax. BbIABNSIOTCS OCHOBHbIE TEHOEH-

LV Pa3BUTIS, CBONCTBEHHBIE UCCTIEAYEMBIM HEUHUTHBIM (hopMam.

Knro4eBbie ¢ioBa:
HeuHNUTHbIE (POPMbI, UH(DUHUTIB, NPUYACTIAE, FEPYHANIA, NONYTEPYHANHA,
Hay4Hble TEKCTBI.

MYHKLIN, KOTOPbIE BbIMOSIHAET
VHOUHUTIVIB B aHM MMNCKOM A3bIKE.

1. V'HbUHNTMB MOXET MCMNOMb30BaTLCS B KAYECTBE Nog—
nexatyero:

To doubt is almost to forgive. — CoMHeBaTbCS 3HAYUT NO—
YTV NPOCTUTb.

Even to think of it gave her wonderful feelings. — OgHa
MbICnb 06 3TOM Aapuna ert NpeKkpacHbIe OLLYLLEHNS.

0Ob6paTvMm BHUMaHWe, NpUMEHEHNE WHMDUHUTMBE B aHr—
NUIACKOM fA3bIKE B Havane NpepnoXxeHna BydeT akTyanbHo
LN odmumanbHom 1 oenoBor peyn. B 6onbLunHCTBE Xe cny—
YyaeB neped HMM Heob6X0AMMO CTaBWTbL BBOAHOE it (Mpy aToMm
nepeBoauTbLCA OHO He ByaeT).

It's useless to talk about his decision. — BecrnonesHo 06—
CY>X[aTb ero peLleHue.

2. /IHhMHUTMB B aHIMMNCKOM A3bIKE B KA4ECTBE MMEHHON
4acTV COCTaBHOMO CKa3yemoro:

His work is to correct her mistakes. — Ero pabota 3a-
KIH0YaeTCA B TOM, YTOBbI MCMPaBRSATh ee OLLNBKM.

3. Kak YacTb cocTaBHOr0 rnarofbHOro ckasyemoro:

Mocne MofanbHbIX F1aronoB 1 BbipaXxeHui (kak npaBuno,
6e3 yacTu4ku to).
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Tabnuua 1.
VHUHUTVB B aHITINIACKOM $I3bIKE: OCHOBHbIE (DOPMbI.
Mopma Acti . Passive K M
VHPVHUTIBE ctive voice Voice orga McrioribegdyeTcHA pvrvep
MoXeT 0THOCUTLCS KO BCEM
BpemeHam. [Toka3bIBaeT [elicTBue, They are glad
Present 0JHOBPEMEHHOE C [1eiiCTBIEM, to see him.
Infinitive (to) change (to) be changed BbIPAXXEHHbIM NUYHOIA popMONt OHm pagbl
OCHOBHQTO [71arona, ecnu rnaron, BUIETb €ro.
JaHHbIA B (DOPME MHKMHUTHBA,
Henb3a ynotpebnsats B Continuous.
MpuMeHALTCS AnA BbIPAXKEHNS S
S 0npefeneHHoro MOMeHTa AeiicTBuS, Thte stl)tuathlon is said
: : NpoNCXO0AALLEr0 OHOBPEMEHHO C 0 be changing.
C?nr}}hr}gsgs (to) be changing LIPYrUM JEIACTBUEM, BbIDaXEHHbIM F0BOPAT, CUTYyaLNs
NINYHOM hOPMOIN OCHOBHOTO MeHsieTcs (ceryac).
rnarona.
Micnonb3yertca ¢ Lenbio BbIpaXeHns ;
Perfect (to) have been AEUCTBUS NHDMHUTIB], V\/Sohriecéatlt%sﬁet%gfaovr%
R (to) have changed npou3oLuenLlero 4o AeAcTBus, :
Infinitive changed BbIPQXEHHOIO OCHOBHbIM [1arofoM- Oga yTBEPXAaeT,
CKaayembiM. 4TO paboTana Tam paHbLue.
MCnonb3yeTes ¢ Uemblo BblpaXeHMs Marta looks exhausted. She seems
o to have been studying for the exam
Perfect ANUTENLHOCTN AeiCTBIS ;
Continuous (to) have been WHOUHITYBA, KOTOPOR all day and all of night.
Infinitive changing NPOMCXOAMNO [0 AeHCTBUS Maprta BbirngauT ycrasLien. Moxoxe,
p 0Ha roToBUNach K 3K3aMeHy BECb
OCHOBHOI0 IN1arona-ckasyemoro. TIEHb 1 BCIO HOYb

They can do it right now. — OH1 MOryT BbINONHUTL 3TO
npsIMo cernyac.

Co cnoBamu, BblpaXkatoLLMMK Ha4ano, NpoaoiKNTENb—
HOCTb, OKOHYaHWe Unn encTeue.

Mark continued to harangue her. — Mapk npopgomxumn
yuTaTb e Moparb.

4. VIHhMHWTVB B @HIMUIACKOM A3bIKE B POV [OMONHEHWS:

Try to forgive your sister. — [Nonbirancsa NpocTUTbL CBOKD
cecTpy.

C npegwecTsytowmM emy it (it npu aTom nepeBognTb HE
cnepyer).

He found it almost impossible to make friends with
Helen. — OH cunTan npakTU4eckn HEBO3MOXHbIM MOApY-—
XUTbCA C 3neH.

5. VIHthnHWTMB urpaeT ponb onpepeneHus:

We were the first to protect him. - Mbl nepsble BCTynm-
NNCb 3a Hero.

She wasn't a woman to waste words. — OHa He 6bina
XEHLLIMHOW, KoTopasa BpocaeT cnoBa Ha BeTep.

8. VIHthnHMTMB B aHrMMINCKOM S3bike B ponu 06CToATENb—
cTBa:

ObcToATENLCTBO pe3ynbTaTa. YacTo ncnonb3yeTcs Noc—
ne KOHCTPYKUMIA C npynaraTenbHbIM, B KOTOPbIX MPUCYTCTBY—
eT too nnn enough.

She was too physically exhausted to visit you. — OHa 6bI-
na Takom N3HYPEHHOW, YTO HE MOrna NoceTuTb Tebs.

O6cTosATensbCcTBO Lenw. VIHorga MHMHUTUB MCNoNb3yeT—
Csl BMECTe C S0 as, in order.

Ben took off his gown so as not to be like a judge. - BeH
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CHSN MaHTUIO, YTOBbI He BbITb MOXOXMM Ha CyAbHO.

ObcToATENLCTBO CpaBHeHWs. HacTo ynoTpebnseTca co—
BMeCTHO c as if unm as though.

He moved his hand towards her mouth as if to tame her
tongue. — OH NpoTAHYN pyKy K ee pTy, CNOBHO XOTeN 3acTa—
BUTb E€ 3aMON4aTb.

Cnyyqav vcnonb30BaHUsi B aHITIMICKOM S13bIKe MHPUHN—
TMBa 6e3 yactubl "to".

1. MNocne 6onbLuen YacTy MmoaanbsHbIX rmnaronos (can, will,
must, 1 T.n.).

He can go out if he wants. — OH MOXeT NonTn NporynsaTe—
csi/ pa3BneybCs, eCnv 3aX04eT.

2. MNocne rnaronos make (3actaBuTe), have (3acTaBuTsb,
BeneTb), see, hear, let, feel + gononHeHne + MHPUHUTUB.

He made her pay for the material damage. — OH 3acTa—
BV €€ 3annaTuTb 3a MaTepuanbHbIn yLepb.

He had them take his jacket. — OH Benen nv B3saTb ero
XKaKeT.

Nobody saw them leave. — HukT0 He Bupen, kak oHW yxo—
onnu.

O6paTtuTe BHUMaHMWe, 4To nocne rnarona make B Passive
Voice 4acTtuua to ynoTpebnsercs, Hanpuvep:

They made him drink the hot milk. — OHn 3acTaBunu ero
nuTL ropsiiee monoko. (Active Voice)

He was made to drink the hot milk. — Ero 3actasunv nute
ropsiiee monoko. (Passive Voice)

3. B co4yetaHum ¢ would rather v had better

| had better leave this house. — A ny4Lue NokMHy 3TOT [OM.

4. [Nocne BcnomMoraTesbHbIX rMaronos

Cepus: ['ymaHutapHbie Hayku Ne 11 Hos6pb 2017 T.




She didn't understand your speech. — OHa He noHsna
TBOIO peyb.

5. B amepurkaHCKOM BapuaHTe aHrmMMACKOro A3blka nocne
rnarona help

Hanpumep:

She helped me do the homework. - OHa nomorna MHe
BbIMOMHWTb AOMaLLHIO0 paboTy.

[Mepexops K aHanMay CUHTaKCUYEeCKMX YHKLMNA repyH—
OMA C TOYKM 3PEHUA TEOPETUHECKOW rpaMmMaTuKy, crnegyet
0bpatnteca Kk paHHenm paboTte OT1T0 Ecnepcena The
Philosophy of Grammar (1924), B koTopo ocob6oe MecTo
yAEenseTcs aHrnuinckon dhopme Ha —ing, Mpy 3ToM ing—cthopma
He paspgenseTtcda Ha npuyactue | 1 repyHpgun. O. EcnepceH
yKasbiBaeT Ha ocobeHHocTU ynoTpebneHus ing—dgiopmel,
NPUBOAWT COOTBETCTBYHOLLME MPUMEPBI, C OMOPO Ha KOTO—
pble BO3MOXHO BbIABUTb HaNMM4Me repyHana U ero KOHKpeT—
HYHO CUHTaKcM4eckyro yHKLmo. Hanpumep: on seeing him
(nononHenwue), happy in having found a friend, for fear of
being killed (o6cTosTensctBa npuynHel) [10, c. 159-1601.
Mosnumn "HemeneHna" Nno napameTpam (repyHAanin,/ npuyac—
Te |, cuHTakcmuyeckas yHKUMA) NpuaepXuBaloTcs 3apy-
6exHble yyeHble P. Kepk u C. MpuHbaym [37, c. 310], C.
MpuHbaym [25, c. 251], O. Kpuctan [21, c. 2041].

OpHako G pasBUTMEM MNMHIBUCTUYECKON Hayku npep—
cTaBrneHve 0 (YHKLMOHamNbHbIX 0COBEHHOCTAX repyHAans
pacLumpunoce. Hanpumep, B paboTe NUTOBCKMX NCCNER0Ba—
Tenen J1. Banenka n [Ox. ByntkmeHe no Teopetnyeckomn
rpaMMaTuKe aHIMMUIACKOro A3blka HabnopaeTcs o6ocobne—
HVe repyHOVs 1 ero CUHTaKCUYeckmx thyHKLUMIA B Ka4ecTse
noanexallero, QOMOMHEHUs, NpeanKaTUBa 1 oNpeaeneHns:

- Going there would have been imprudent (nognexa-
wee);

- | prefer seeing a play to reading it (aononHeHwne);

- Seeing is believing ( nognexaluee, npegnkaTmg);

- She gave the impression of being more interested and
excited than ever. (onpegenexve) [41, c. 108].

C 70-x rogoB XX Beka 0Te4ecTBEHHas TNUHMBUCTUKA
o6oraTunacbk HOBbIMW UAEAMW B U3YHEHUN HENMYHBIX (HOPM
rnarona. 3to xe npobreme NocesLLeHbl paboTbl TAKMX yHe—
HbIX—aHrnMcToB, kak B.A. Vnbnw [12, c. 135], H.M. Paes-
ckas [38, c. 249], .M. VieaHoBa [11, c. 85], M.A. brnox [5, c.
108], E.. Mopoxosckas [33, c. 175], 1.V. MpubeiTok [17, .
133]. OHV BbIgENAT repyHaMn Kak CamMOoCTOATeNbHYI0
rpaMMaTUHECKYH KaTeropuio, KOTOPas BhIMOIHSET Cleayto—
LLIME CUHTaKCUYEeCKUE hyHKUMU: NOANIeXaLLlee, AOMNONHEHME,
4YacTb CNOXHOr0 AOMOSIHEHUS, onpeaeneHne, Npe— ANKaTuB,
4acTb COCTABHOMO rNarofbHOr0 acrnekTHOro CKa3yemoro,
06CTOATENBCTBO MPUYUHBI, 06CTOATENBCTBO ycnosus. OT—
LenbHo cnegyeT oTMeTUTb KoHuenumio V1.I1N. VisaHosow 1 M.A.
Broxa o cyllecTBoBaHWN repyHAManbHbIX KOHCTPYKLmA. Bo—
nee Toro, V.M. ViBaHoBa BBOAWT NOHATMA "nonyrepyHamMn” mn
"cnnaeneHHoe Npu4acTre" B CUTyaumm CyLLECTBOBaHNSA BTO—
pVYHO-NPEOMKATUBHOM KOHCTPYKLUUW, TOE OnpefenvTb ing—
thopmy Kak repyHaUiA Unm NpUHacTUe BECbMa 3aTpyaHUTENb—
HO:
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— Whereas the Civil Servants ...spoke with the demo-
cratic air of everyone having his say... (Snow)

B npvBeneHHoOM NpyMepe oTnMYMe 0T BTOPUYHO-Npean—
KaTVBHOW KOHCTPYKUMW C NpyyacTieM | cBoaMTCS K TOMY, YTO
CEeMaHTUYecKnn CcyBbekT iNg—hopMbl SBNAETCA Mpeanox-—
HbIM UNK NPSIMbIM fononHexHvem [111].

M.A. Brnox ykasbiBaeT Ha crneunduky ynotpebneHuns re—
pYHAVSA B KOMBUHALUUW C NPUTSXATENbHLIM MECTOUMEHVEM
UK CYLLIECTBUTENbHbLIM B NMPUTAXaTENbHOM NafdeXxe, YTo Bbl—
paxkaeT OeNCTBUE NOQNeXaLlero:

Powell's being rude like that was disgusting. How can she
know about the Morions' being connected with this unac—
countable affair? Will he ever excuse our having interfered?
[5,c. 1101

lepyHOMA paccmaTpyBancs 1 ¢ NMo3vuWi NMpakTUHecKom
rpammaTrkin. B pabotax 3apybexHbIx y4eHbIx HabnopatoTcs
LBE reHeparnbHble TeHOeHUMN: 1) repyHaun BoobLLe He Bbi-
LENAeTcs B 0TAENbHY HENWYHYK DOpMY rnarona; repyHanm
1 npryacTre | onpegenstoTcs kak ing—dopMma; 2) knaccmudgm—
Kauus repyHamus B ero CUHTaKCUHYECKMX (OYHKLUMAX HE npea—
naraetcs. Takux no3vumn npugepxusatotca A.Lx. TomncoH
n A.B. Mapture [40, c. 2281, Ox. Nen [43, c. 2111, Ox. VicT-
Byn [22, c. 161], M. Xetonnra [27, c. 116], I1. Anekcangep
[20, c. 3121, M. ®onun n . Xonn [23, c. 140], I1. Npogpomo
[36, c. 1371

B nocnegHve gBa pecATANETUs O0TEYECTBEHHbIE YYEHbIE
COenani o4YepepHon Luar B U3YYeHUM U cucTemaTtusaumn
criekTpa ynoTpebneHns repyHans B MNpemiioxXeHun. 3Tomy
BOMpocy nocBsilleHbl paspabotku M. Tyronykoson n J1.K.
Monybe— Bon [18, c. 40], V.IN. Kpbinoson n E.M. lopgoH [32,
c. 2121, B.J1. KaywaHckon [14, c. 180], T.H0. [po3noson 1
A. BepectoBon [9, c. 6], K.H. Kavyanoson n E.E. Iapanne—
Buya [15, c. 262], 1.B. bapaHoson v E.HO. Bopucoson [1, c.
22], I.C. bapxygaposa n O.A. LLitenunHra [3, c. 222] v ap.
Mpy BbIZENEHWN FrEPYHANS B KAYECTBE OTAENLHOW rpaMMa—
TUYECKOW KaTEropun BbILLUEHA3BaHHbIE YHEHbIE PACLUMPSIOT
LManasoH CUHTaKCUYECKMX (PYHKLWA FepyHAUS B Mpeanoxe—
HWW 3a CYET:

Ckasyemoro (predicate): But letting him do it!

YacTu cnoXxHoro MMeHHoro ckasyemoro (part of the
Complex Nominal Predicate): All he wanted was getting out
of here.

Yact cnoXHoro rnarofibHOro acrnekTHOro Ckasyemoro
(part of a compound verbal aspect predicate): She began
sobhbing and weeping.

YacTu cnoxHoro rnarofnbHoro ckasyemoro (part of a
compound verbal predicate): Joseph could not help admir-
ing the man.

Yactn cnoxHoro nognexatwlero (part of Complex
Subject/ Subjective Predicative): | felt | had been caught
boasting.

YacTtu cnoxHoro gononHenus (part of  Complex Object
/ Objective Predicative): | felt him looking at me now and
again.

BecnpegnoxHoro pgononHeHnus (@ non-—prepositional
object): Nobody risked asking the question.
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MNMpepnoxHoro gononHeHus (@ prepositional object): We
were surprised at hearing the news.

O6cTosTenscTtBa BpeMeHn (adverbial modifier of time):
We have a couple of days before parting forever.

O6cTosTenscTBa 06pasa pgencteua (adverbial modifier of
manner): She frightened him by bursting into tears.

O6cToATenbcTBa  COMYTCTBYOLWMX  06CTOATENLCTB
(adverbial modifier of attendant circumstances): She was
not brilliant, not active, but rather peaceful and statuesque
without knowing it.

O6cTostensctBa uenu (adverbial modifier of purpose):
This room was used for dancing.

O6cTosATensbctBa ycnosua (adverbial modifier of condi-
tion): They have no right to come without being invited.

O6cTosTenscTBa nNpuynHbl (adverbial modifier of cause):
She did not speak for fear of making a fool of herself.

O6cTosATenscTtBa ycTynku (adverbial modifier of conces—
sion): In spite of being busy, he did all he could to help her.

"epyHavanbHbIx KoHcTpyKkumin (Gerundial Constructions):
Do you object to our smaking here? Do you mind them com-—
ing too?

[MonyrepyHamanbHbix  KoHcTpykuun  (Half-Gerundial
Constructions): | couldn't deny his having made a reasonable
excuse.

Taknm 06pa3om, 06beauHsAA TEOPETUHECKNE U3bICKaHUSA
W MPaKTUYECKME WCCNEQOBAHUSI CUCTEMbI CUHTAKCUYECKMX
thyHKUMI repyHauA LenecoobpasHo onmMpaTbcs Ha AOCTUXE—
HVS YHEHBIX—NMHIBMCTOB B 06nacTv U3y4YeHns repyHamst Kak
HENUYHOM hopMbI rnarona v ero oyHKUMOHaNbLHoM napagur—
Mbl.

MpryacTre B aHMUIACKOM Si3bIKE — 3TO YacTb PeYn, KOTo—
pasi coyeTaeT B cebe CBOMCTBA NpuiaraTensHoro, rnarona v
Hape4us. Tak Kak B aHrIMACKOM A3bIKE HET OTAENbHOMN hop—
Mbl, KOTOpas oTBevarna 6bl 33 [eenpyuyacTis, To BCE PyCCKMe
LEeenpuyacTus Npu NepeBofe CTAHOBATCS aHrMUACKUMU
npuyacTyaMun. B aHrnumckom si3bike cyLlecTByeT ABa BUOA
MpUYacTUin: NpPUYacTME HaCTOSALLEr0 BPEMEHU WNW MepBoe
npuyacTre (Participle | unn Present Participle) n npnyactne
npoLUefLlero BpemMeHn nnn sTopoe npudactue (Participle |l
unun Past Participle).

B aHrnumckom s3bike NpUYacTue HacTOSLLEro BPEMEHM
WMEET Ty Xe hopMy, YTO 1 repyHaun: verb + okoH4YaHue —ing.
PasHrua mex gy HUMK ToMbKO B cryvasix ynoTpe6neHus.

Ecrnu cnoBo B KOHKPETHOM MPEQNOXEHUM BbICTYNaET B
ponu rmarona unu npunaraTenbHoro, To 3To npuyactue (is
walking — rynsaet). Ecnu xe cnoBo BbINonHAeT hyHKLUMIO Cy—
wiecteuTensHoro (walking is good for you — nporynka nones—
Ha ons Tebs), Torga 310 repyHaun.

MNpumep co cnoeom learning:

She is learning English — oHa yuuT aHrnuiickmn A3bik
(npnyacTme)

A boy learning English — manbunk, nayyaoLwmin aHrmuin—
CKuin A3bIK (NpryacTure)
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Learning English is a very good choice — nsy4eHne aHr-
NNACKOro A3bIKa — 3TO OTNMYHBIN BbiGop (repyHaui)

MpuyacTre HacTosLero BpemeHn — Participle |

MpuyacTme HacToswero BpemeHun Participle | B aHrnunin—
CKOM fA3bIKe 6bIBAET ABYX BUAOB:

Present Participle Simple — Ha pycckuin A3bik NepeBo-—
OMTCs B hOPME NPUYacTWs HACTOSALLEr0 BPEMEHWN UNW feen—
pV4acTVsi HECOBEPLLUEHHOI O BUAA.

dancing — TaHUyOLWWIA, TaHLYA

kissing — uenytoLmin, uenys

Present Participle Perfect — Ha pyccknin a3bik NnepeBo-—
LOMTCH B (hopMe OEeenpuyacTus CoBepLLEHHOMo BMAa.

having forgotten — 3abbiB

having walk — npongs

O6pa3zoBaHuve

MpuyacTture HacToswero Bpemenm (Participle 1) B aHrnnin—
CKOM fA3blke 06pasyeTcst OT rnarona nytem pobasBneHus K
HEeMy OKOH4YaHUs —ing.

OpHako 30ecb ecTb TPV NCKITHOHYEHNA!

VcknoyeHve Mpunmep

1. Ecnu rnaron 3akaH4ymBaetcs
Ha O[IMHAPHYIO -€, OHa
onyckaercs.

come - coming
(NpuxoauThb - NPUXOLALLNIA)

2. KoHeyHas cornacHas nocne
KpaTKOW YapHOiA rmacHo
yfBauBaercs.

sit - sitting
(cvpeTb - cupawwin), hit - hitting
(yBapuTb - yRapuBLLmit)

3. OKOHYaHue -

) lie - lying
ie MeHseTCA Ha -y.

(nexarb - nexatumi)

DYHKLUMM NprYacTms

MpryacTVs HacTOSILLEro BPEMEHN B aHITIMACKOM A3bIKe
MOTYT UCMOMHATL POrb MpUnaraTernbHoro Unv rnarona B of—
HOM 13 NPoJoIKeHHbIX (continuous) BpeMeH:

maron: to laugh (cmesTbes)

Participle I: laughing (cmetowmincs)

Participle | B ponu npunaratensHoro: the laughing boy
(cmeroLwmrca manbymk)

Participle | B ponn rnarona B Past Continuous: the boy
was laughing (Mank4mk cmeancs).

Present Participle moxeT ncnons3oBaTtbca 1 nocne rna—
rornoB YyBCTB, ECIM OENCTBKE, O KOTOPOM VAET PeYb, HE 38—
BEpLLEHO.

aronbl vyBCTB: feel (4yBcTBOBATH), find (HaxopuTe), hear
(cnbiwarts), listen to(cnywaTs), notice (3amevaTs), see (BU—
petb), smell (4yBcTBOBaTL 3anax), watch(cmoTpeTs).

Did you see him dancing? — Tkl Bugena, kak oH TaHuyeT?

MpuyacTtre npowepgwero spemenun — Participle I

MpuyacTre npowepiiero Bpemenun Participle Il Ha pycc—
KU A3bIK NEpeBoauTcs B (hopMe CTPafaTeNbHoro npu4ac—
TS B NpOLLEALLEM BPEMEHMW.

moved — NoABUHYTbIN

cleaned — noYnLLEHHbIN

made — caenaHHbIN
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O6pa3zoBaHve

Mpuyactre npowepuero spemenn (Participle Il) B aHr—
NNIACKOM A3bIKe UMEET TOT XXe BufA, YTO W rnaron B TPeTben
thopme. Ecnn oHo 06pasyeTcsa 0T NpaBUNBHOro rnarona, To K
Hemy npocTo gobaBnsAeTcs okoH4aHwe —ed. Ecnuv xe rnaron
HEeMNpaBUbHbIN, HYXXHO HaWTWN ero TpeTbio hopmy B Tabnmue
HenpaBWbHbIX IMaronos.

B OﬁpaSOBBHMI/I npn4acTnAd rnpoLueguiero BpemeHv ot
rpaBuiibHOr O rriarosfa ecTb TP NCKITHYEeHNA.!

VcknoueHme Mpurvep

1. Ecnu rnaron okaH4uBaeTcs
Ha -€, K Hemy f06aBnseTcs
TONbKO -d.

love - loved
(Mo6uTb - NIO6MMBLIN)

2. KoHeyHas cornacHas nocne
KPATKOI Y1apHOi TMacHOM
YABanBageTCcA.

admit - admitted
(NpuU3HaTb - NPU3HAHHBIN)

3. ECnu B KOHLIe CNOBA _
CTOWT - Y NOCAe COrnacHoi,
OHa MEHSeTCA Ha -i.

worry - worried
(66CnoKOUTLCS -
06€CnoKOEHHbIN)

DyHKLMN

Participle Il moxeT 6bITb Mcnonb3o0BaHo ans 06pa3oBaHns
rnarofnbHOM KOHCTPYKUMK kak 4actu perfect tense (nep-—
heKTHOro BpeMeHM):

| have learnt English — A Bbly4nn anrnuirckuin

Takxe npuyacTve NpoLleaLlero BpeMEHN B aHIMUACKOM
A3bIKe UCMONb3yeTcs Ana 06pa3oBaHNs NacCMBHOMO 3anora:

Her hair was well brushed — Ee Bonocbl 6binm xopoLuo
npu4ecaHsbl.

Wnwn Participle Il moxHo ncnonb3oBaTth B kKa4ecTse nNpu—
naraTenbHoro:

He had a broken arm — y Hero cnomaHHas pyka.

Takxe npu4acTe NpoLUeALIero BpeEMEHN B @aHMMUIACKOM
A3bIKe MOXET BbICTYMUTL B Ka4eCTBe 06bI4HOro CTpagaTens—
Horo 3anora:

The theatre was closed only last year — Teatp 6611 38—
KPbIT TOMBKO B MPOLLMIOM rofy.

[NpryacTHbIn 060pOT

B aHrnuickom A3bike npu4acTHbIN 060poT BbiBAET ABYX
BMAOB: MPOCTOM 1 CAMOCTOATENbHbIA. OTNMYaloTCA OHK Tem,
YTO MPOCTOM MpUYacTHbIN 06OPOT OTHOCUTCS K rNaBHOMY
nognexatliemMy B NPEASIOKEHNW, @ CAMOCTOATENbHbIA Mpyya-—
CTHbIN 060pOT MMeeT coBCTBEHHOE NOAnexallee + aHrmuin—
ckoe npuyactue (Participle | nnn Participle 1) ¢ doyHkumen
rnarona.

CpaBHum:

A man having two sons usually buys a lot of food — Myx-—
YMHa, MMEKLMA ABYX CbiHOBeW, 06bl4HO MOKyMaeT MHOro
efnpbl. (NpeanoxeHne ¢ NPOCTbIM NPUYaCTHBIM 060pPOTOM)

The dinner having been prepared, | took a nap before my
guests arrived — Korga y>XuH NnpurotoBuncs, 8 ner B3gpemM—
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HYTb Mepen NpuxogoM rocTen. [npe,unox(eHVle C CaMoCTOoA—
TENbHbIM NMPUN4YacTHbIM OﬁOpOTOM]

CaMoCTOoATENbHbIA NMPUYACTHBLI 060POT PegKo UCMoNb—
3yeTCs B COBPEMEHHOM aHrmmmnckoM a3bike. OH BCTpeyaeTtcs
MWL B TEXHUHECKOW, HAYHHOW 1 XyA0XXECTBEHHOW NUTEpaTy—

pe.

Mpumepbr: By carrying away products of weathering,
beginning with the powder - like particles to the stones of
considerable size, rain and snow waters expose the surface
of rocks. 3gecb cnosa carrying n weathering, nepeg KoTo—
pbIMUX CTOSAT MPefory, SBnSTCS repyHaMeM, a cnoso begin—
ning — npyyacTvemM B ponu obctoaTenscTea. [lepeBop. YHO—
€A NpOoQYKThI BbIBETPMBAHWS, HAUMHas OT NMOPOLLKOOBpa3HbIX
4acTUL [0 KaMHEeW 3Ha4UTENbHOW BENUYMHLI, OOXOEBLIE U
CHeroBble BOfbl OTKPbIBAKIT MoBepxHOCTb ckan. Changes
affecting one of these biological factors result in the change
of the composition of the organisms inhabiting the region
due to their dying out or migrating. Cnosa affecting n inhab-
iting B 3TOM NpepnoxeHun — npuyacTtus, a dying n migrating,
nepegn KOTopbIMU CTOAT npeanor due to 1 npuTaXxaTensHoe
MecToMMeHVe their — repyHaun.

lMepeBog. V13mMeHeHVsi, BO3OENCTBYIOLLUME HAa OOVH U3
3TUX BUONorMyecknx hakTopoB, MEKOT CBOVM CNEACTBUEM
M3MEHEHWs] B COCTABE OPraHM3MOB, HAcCEenstoLyX OaHHYK
06racTb, BCNEACTBME VX BbIMMPaHUS 1 Murpaumn. U re—
PYHAWIA, U NpUYacTMe MOryT BbITb NPENO3UTUBHBLIM OrNpeae—
neHveMm. PasnunyeHune ux no hopmarnbHbIM NPU3HaKam B 3TOM
crny4yae HEBO3MOXHO, crieflyeT npuberatbe K pasnmnyeHunio rno
cmbicny koHTekcTa. A walking man, a walking competition.

B nepBom cnyyae walking — npuyacTtvne n nepesBoguTcA
NpsAMbIM COOTBETCTBMEM "VayLLMIA YenoBek", BO BTOPOM Cny—
yae walking — repyHauii, NepeBoanTCS OTraroNbHbIM CyLLie—
CTBUTENbHBLIM C NpeanoroM: "copeBHoBaHWe No xoabbe". A
reading girl — ynTatoan neso4ka, Ho A reading room — KoM—
HaTa ansa yTeHus, yiTtansHa. O6biMHO Takaa dopma rnarona
FIBMNSIETCA NpUYacTUeM, ecln CTOSILLEE 33 HEeW CyLlecTBM-
TENbHOE MOXET BbITb CyGLEKTOM Ha3BaHHOIO EH0 AENCTBUS,
B MPOTMBHOM cry4ae aTo repyHamin. Dressing station — ne—
PEBA30YHbIN NYHKT (CoYeTaHve "nepeBs3biBaloLLMiA MyHKT"
HeBo3MoxHO0). Dressing room — apTuctudeckas ybopHas,
KOMHaTa ana ogeBaHud, a He "ogesawllafd KomHaTa".
Sleeping car — cnanbHbI BaroH, a He CHALWWA BaroH.
Sleeping pill - cHoTBOpPHOE CpeacTBo, NekapcTBO AN1A CHAa, a
He CrisiLLiee NeKapcTBo U T.4.

OTmMeTuM, 4TO Ans adypekTnBHoM paboTbl Ha4 NepeBo—
L,OM HayYHO—TEXHUYECKOW NUTEPAaTYpbl U LOCTUXXEHWS BbICO—
KOW TOYHOCTW NMepeBofa NOMUMO aKTVMBHOIO yroTpebneHns
NEKCUYECKNUX EOVHUL, N FPAMMATUYECKMX CTPYKTYP HEoBxo—
OAMbIM ABNAETCS LOCTMXEHWE Takoro YpPOBHS BrafeHus
13bIKOM, KOTOPbIA NO3BONAET rMbKo pearvpoBaTtb Ha Te Un
WHbIE PasnnMyna Mexay OMOHVMUYHBIMUI M0 JOpMe YacTaMU
pe4n, KakVMU ABMSIKOTCA FEPYHAUIA 1 MpUYacTue.
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